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Posvátný náhrdelník 


„Podle jedné legendy se 
u jižního pobřeží Floridy 
na konci 17. století potopila 
galeona. A říká se, že kromě 
obvyklého nákladu převážela 
na své palubě i poklad! 


„Velitel nedaleké španělské pevnosti +Po nějaké době jeho posádku skoro vyhladila 
se obával, že by se o pokladu mohli epidemie malárie...“ 

dozvědět piráti, a tak ho nechal vylovit 

a ukrýt uvnitř pevnosti!“ 


„Doutal, že se vrátí s posilou a získá poklad 
Zpátky, ale podle legendy se nevrátil nikdy! 
A tak zůstala pevnost opuštěná...“ 


1 takže velitel s těmi, co přežili, opustil pevnost! 
Ale poklad nechali na místě, protože se obával, 
že by mohli být během dlouhého pochodu 
k nejbližší osadě přepadeni piráty nebo indiány“ 
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ENÉ 
„a dodnes nikdo neví, Jsme tu na Floridě se synovcem obchodně, Myslící Lišák! Jsem 
00 se s pokladem stalo! ale máme trochu času a rádi bychom si tu šeminaléký indián, 
prohlédli zajímavosti! Jako třeba tu, o které 
Tomu říkám jste právě mluvil, pane...? 
příběh! 


Tak pane Lišáku, Snadno! Dovedu 
kde je ta pevnost vás tam! 

ajaksekní 
dostaneme? 


Nechci žádné peníze! Protože jste 
na mě byli tak milí, udělám 
to pro vás zdarma! 


Eh... a kolik 
za to budete 
chtít? 


Bohužel, když jsem tam nějaké lidi vzal Nechce se mi ani věřit, jak hrabivý 

posledně, byli na mě velmi nepříjemní! M byl majitel toho člunu! Levnější 
by byla si takový člun koupit 

nežsiho od něj půjčovat! Jas 


Z nás nemusíte mít 
obavy! Za cenu, jakou 
si účtujete, dokážu 
být úžasně milý! 


Mimochodem, 
pane... eh... 
Smějící 
jšáku. 


; Ach, jistě! Kdyby bylo víc lidí jako vy 
pane MoKváku! a poskytovalo turistům služby zdarma, 
začaly by se vám tady pořádně 
hýbat kšefty! 


Pozor! Přoha není vhodná pr dět do 3 let Obsahuje malé části, nebezpečí vdechnutí nebo poranění. Použít pauze pod dohledem doupělé osoby. Vyhovuje 
Ovropskému standardu EN71. Distribuce Egmont ČR. Nepoužívaje proti slunci, nebezpečí trvalého poranání oči Nbezpočí udušení nenafouknutými nebo 
rozbitými částm, zvláště u dtí lech Bit! V připadá spolenuti okamžté vyhledejte ékaře, Obsahuje- dlouhý provázek, nebazpeči uškreenii Nvktádojte 
ové a použité beterie dohromady, Nebezpečný odpad patři do sběru. Vybité baterie vyjměte z ostatky Uschovaje tyto Informace pro přípedné odvolání 


Hele, strýčku Skrblíku 
Já jsem tvůj synovec, 
že jo? A jsem milý, 


No, zrovna jsem přemýšlel © Haha To vedro 

o tom, kolik ti alužím za nájem! | a vlhkost i lezou 
Co kdybys ocenil, že jsem © „na mozek! Začínáš | 
tvůj milující synovec blábolit nesmysly! 

a zapomněl na můj dluh? 


Vy to tady znáte? 


Jistět Nejen že jsem se tu narodil 

já v těchto bažinách | celý život žil! 

Kdysi dávno to tu všechno patřilo 
seminolským indiánům! 


To je velmi zajímavé 
pane... eh.., Syslící 


Jen se podívejte na tu krajinu! 
inspirovat různé legend 


To je fakt! Jen se podívej 
ve vodě! Skoro bych 
že nás sledují! 


Ori nás sledují a nejsou to klády 
— jsou to aligátořil 


Jejda! Tady Víc než trochu - je to tu velmi 
je to trochu nebezpečné! V těchhle mokřinách 
nebezpečné! musíte být opatrní! 


Mazi aligátory, pohyblivým pískem Eh... někoho jsem viděl... nebo něco. 
a podrostem se vyděšení turisté hýbat se ve křoví! Možná 
snadno ztratí a... zmizí navždy! je to příšera! 


Už jsem to jednou říkal 
- ty blábolíš, Donalde! 
Z tropického vedra 
vidíš přeludy! 


Nejdřív jsi chtěl platit za nájem svou dobrou 
myslel, že aligátoři jsou 


A příště uvidíš malé No, legendy jsou 
neviditelné mužíčky! zajímalo, jestli je v ní vážně legendy! Nejde je brát 
Hahaha! Ukrytý poklad úplně vážně! 


Bez obav! Jejl Co se to 
Umíme se koukat, ěje? 
kam jdeme! 


Pomoc! 
Pomoci 
Potápím sel 


Rychle, Donalde Klck! Jdu pod 


Já vás přece varoval, že? 
- popadni to lano! (a hl... Glogl 


Vytáhněte ho tímhle lanem! 


To tě nemůžu nikam y No, tenhle 
brát sebou? Sedící Vlk, nebo | byltrochu 
jak se ten indián jmenuje, ti říkal, | pohybi 
abys dával pozor na pohyblivý 
písek! 


Možná se vrátil pro 
něco do člunu?! 
Jsem sí jist, že nás 

dožene! 


Byl jsem tak zabraný do tvého zachraňování, že jsem si 
ani nevšiml, že odešel! Ale třeba je to tak lepší. Začneme 
tu pevnost prohledávat 
bez něj! 


kKdyžužje VW 
o něm řeč. 
kam šel? 


Pojď, Donalde! Jestli je tu poklad, 
bude můj... eh, náš! 


Musíme prohledat každý kout, každou skulinu! 
Můžou tu být skryté 
místnosti nebo sklepení! 


Strýčku Skrblíku! Tady! i Z oosty, Donalde! Pust mě na něj! 
Rychlel Našel jsem Řekl jsi 
ten poklad! poklad? 


To by mě zajímalo, jestli tady 


Eh? Tohle není pirátský poklad... spíš to vypadá 
někdo nebydlí? 


na skladiště nějakého obchodu! 
Ale stejně to jsou cenné 
věci, ne? = 


Je to trochu divné, že si lidi skladují Mám takový Přesně tak, Skrblajzi, starej kamaráde! Ale 
věci na takovéhle vlhkém mistěl pocit, že se jedná co tady děláš, tak daleko od Kačerova? 
Mohlo by to tu zreznout nebo o kradené věcil 
zolesnivět! 


To je Švanda, jakou na sebe máme Víš, tahle pevnost je skvělej úkryt, T A taky je to skvělý 
kliku, dokonce i v takovýhle díře zatímco vykrádáme všechny |místo na uskladněn 
na konci světa! To musí bejt osud! krámy v týhle části Floridy! našeho lupu! 
Chachacha! i 


Rafani! 


Aligátoři vás sežerou dávno před 
tím, než tady stačíte chytit 
regmal Chacha 


Mohli byste říct, že vás | Jeto tu trochu 

dáváme k ledu... akorát | vlhké. ale nemusíte 

že v místním podnebí mít obavy. 

by se led roztál! 
Chachal 


Rafani sváží 
kačery a uloží 
je do skiepa... 


No, my už musíme jít, páč máme něco na práci! Jaký krutý osud! Je s námi konec! Z téhle 
Ale brzy se vrátíme nakrmit aligouše! Narazit na Rafany pevnosti ned 
zrovna na tomhle utéct! 


opuštěném míst 


Jej! Už po mně jdou! 


Ach, běda! Skončíme jako 
Pomoc! 


aligátoří přesnídávka! 


To jsem já 
— Myslící Lišák! 


Rychle! Rozvaž 
nás! Musíme odsud 
Vypadnout, než se ti 
lumpové vrátil 


Kde jste byl? 
A jak jste nás našel! 


Tohle je tajný tunel, který 
jsem odhalil, když jsem si 
v pevnosti hrával jako kluk! 


Za mnou! Tenhle tunel vede do další No podívejme se na to! Tohle muselo být 
tajné mistnosti! . skladiště španělské posádky! 


Podívej, jak je to Hmm... Jsou tu brnění, hákovnice. | Rychle! Pojďme! Pomůžu vám 

všechno dokonale pistole, meče a... vida, vida! Tyhle utéct z pevnosti! Samozřejmě, 

zachovalé! To by měli malé soudky jsou možná plné nic za to nechci! Vaše přátelství 
vystavovat v muzou! střelného prachu! mi zcela postačí! 


Zadarmo? Vy jste prostě Ň 
milionovej! Škoda, že všichni dovedl nedávno! Jak už jsem ř 


lidi nejsou jako vy! na mě velmi nepi 


Tu chásku já znám! 
My už se potkali 


Jak bychom to 
mohli dokázat 
s holýma rukama? 


Výborně, ale chci pak zůstat 
v pevnosti, abych mohl, ehm, 
pokračovat v průzkumu! 


Počkat! Mám nápad! 
Použijeme ty staré 
španělské zbraněl 


Musíme je chytit 
a předat palicil 


7 
Chceš tu zůstat, M Tya tvoje podezíravost! 
abys mohl dál hledat | © Kdyby tě tak slyšel ten 
poklad, že 07 © 4 indián. 


Ale kde je? 
Musel odejít, 
když jsme se 
bavili o těch 
zbraních! 


Pojdme ty pušky naládovat 
prachem a vystřelil Mém 
nápad, jak bychom 
mohli polapit 
Rafany! 


> 
= To ti tedy musím přiznat, 
Donalde.,. tu a tam máš 
skutečně dobrý nápad! 


Rafani se vracejí 
do pevnostil 


Ruce vzhůru! Jste naši 


zajatci! 


Můžete se klidně vzdát! Odpor 
je marný! Obklíčili jsme vás! 


Vystřelte na ně, at vědí, 
že to myslíme vážně! 


už střelný prach není to, 
co býval... 


5 
Paaaal! 


Áááš! Mě už bolí břicho! Hihihihil Jestlise — | A pak nás snadno 
Chachachal nepřestaneme smát, pochytáte! 
nebudeme se moct Hohohohol 
smíchy ani pohnout! 


Chachacha! 

Z těch kačerů 
jde taková 
hrůzal 


Jsem tak vyděšenej, 
že se celej klepu! 
Hahahaha! 


ý . Když nejde střílet z těch pušek, můžeme 
Snažíme se tu být za hrdiny Paka dn i 
o islán| 5 nár jpřůstě jenom pořád ještě házet kamen 


smějí! Myslím, že jsem 
se urazil! 


Obávám se, 
že víc toho teď ani 
dělat nejde! 


Chachacha! 
Hohohoho! 


Chachacha! A teď na nás ty strašný 
kačeři házejí kamínky! 


Jo, začínáme už 
vycházet ze cviku! 


Pojďme se pocvičit ve 
střelbě na terč, chlapi! 


budete smát 
tomuhle, vy 
natoukanci! 


A pak z jednoho z rozstřelených kamenů 
vypadne něco blýskavého... 


Já se taky 
trefil! 


Mrkejte na to, chlapi! V tom 
Šutráku byl zlatej nuget! 


Eh? Co je zač 
ta lesklá věc? 


Co to Rafani říkali? Něco o zlatě? Zlato! Zlatol V těch Tomi neříkej! My jsme 
Šutrech je zlato! po nich házeli zlaterní 


Rychle, Donalde! 
Musíme být 
první! 


Rychle, chlapi! Musíme sebrat 


Tyhle kameny Ne, ty jsou 
všechny šutráky a roztřískat je! 


jsou moje! naša! 


Nemakej na to! 
Tohle patř 


To těžko! Můj nápad to byl 
házet kameny, takže 
patří mně! 


Kde se tu vzali všichni 
ti indiáni! 


Jsou 
moje! 


Do teď jsme nebyli schopni poklad 
nalézt! Velitel pevnosti ho ukryl příliš 


dobře! 


„Musel zlaté nugety obalit blátem, které pak : 
uzavřel rostlinným olejem, takže krusta „Potom očividně rozházel kameny po celé pevnosti! 
s Koho by napadlo sbírat od pohledu obyčejné 
ztvrdla jako kámen! : y 
kameny? Schoval poklad všem na očích, 
na tom nejlepším místě pro skrýš! 


Já, Myslící Lišák, náčelník místních 
seminolských indiánů, jsem za ta léta 
přivedl do této pevnosti spoustu turistů! 
Naschvál jsem jim vyprávěl legendu 

O pokladu 
V naději, že 

ho budou 

hledat 


Procházeli jsme se přímo 
po pokladu, aniž bychom 
to tušili! 


a najdou 
ho pro nás! 
Ale marně. 


Ale nyní, díky vám, byla záhada seminolského 
pokladu vyřešena! 


Nakonec jsem se vzdal 
dějí a přestal věřit 
příběhu, který se 
předával z otců 
na syny.. 


Není divu, že nechtěl za nic 
zaplatit! My pro něj vlastně 
3 pracovali! 


Musíme jen posbírat všechny kameny v pevnosti a v okolí 


a zjistit, ve kterých jsou nugety! Každý ze sta nugetů A náhrdelník 

má v sobě vyvrtanou díru, protože kdysi byly součástí ukradený nám 

Posvátného náhrdelníku našeho kmene! Teď budeme před dávnými časy. 
schopni dát náhrdelník zase dohromady! bude konečně 


zase zdobit krk 
posvátného totemu, 
vystaveného v Muzeu 


seminolských dějin! 


Díky vám ho lidé budou moci obdivovat v celé jeho Hehe! Bylo mi © Yje to Myslící Lišák, pane 
slávě! A co těch kriminálníků se týče, nemusíte vážně potěšením MekKváku! 
vám pomoci 


si dělat starosti! Předáme je policii! á 
náčelníku.., eh, 


Hledící Lišáku! 


O něco později, Jak jsem říkal, stará španělská 


T « 3 
To sedí! Tuhle akci jste nedaleko k pevnost se používala pro. 


si velmi dobře 
promyslel! 
Promiňte, pane, 


Co to dělají ti Říkají, že jsou sběratelé ARD . 
kačeři?: kamenů a už nějakou dobu Říkají, že je nutné je. ( Shnilé kameny? 
rozbijejí jeden kámen prohlížet zevnitř, protože O tom slyším 
za áruhým by ty kameny mohly být poprvé! 
= shnilé nebo col 


Neodjedu odsud, dokud nerozbiju 
každý kámen 
na Floridě! 


Starosti mi dělá, že jsma zatím nenašli jediný kámen Protože ještě pořád zbývá naděje, 
s nugetem! Uffi Hek! Proč to vůbec děláme? že Jaxejmenuje Lišák slyšel špatnou 
Verzi toho příběhu! Třeba byl ten 
náhrdelník původně ze 101 nugetů! 
Nebo třeba 102, nebo dokonce 103! 


A jestli tu nějaké nugety zůstaly, tak já je chci! Takže 
pokračuj v bušení! 


Jo! Strýček Skrblík 
má problém s odtékáním 
U umyvadla a samozřejmě 
je moc lakorný na to, aby 
si zavolal instalatéra! 


do práce, strejdo 
Donalde? 


Umyvadlo odtéká 


Tak v čem je 
problém? 


Možná je to ucpané 
až dál! 


Vyčistil jsem 
všechny trubky! 


No, v trubkách byl tenhle 
Šesták, ale voda kolem 
něj mohla snadno 
protékat! 


Každopádně díky 
za snahu, synovčel 


Jupífíl Mám ho zpátky, Od ted už ale 


slečno Rychlopiško! 


žádné urnývání starých 
špinavých mincí pod 
kohoutkem, pane 
McKváku! 


noo PRÁŠEK samavík 


Bohatství na vlnách tčást 1.) 


k Co se děje, 
strejdo 
5) p « Donalde? 


Zase jsi 
smazal 
celý hard disk? 


„Dnešek bude plný nehod a neštěstí! 
Právě jsem stáhnul horoskop Co se tam Za každou cenu so vyhněte moři 
a zní strašně! píše? a pozor na velkou nehodu v 17.97) 
Přese všechno ale budete 
nakonec odměněni!“ 


Možná by sis k tomu 
měl něco nechat říct 


taky od doktoral 


s Slyšíš to? 
Smějte se, jak ohoste, ale 
já přemýšlím, že se asi na ae 


celý den zamknu do skříně! 


4 


7 
Zanechte všeho, mládenci! dite, 
Chci vám ukázat něco už to začínál 
naprosto úžasného! 
M 


Ale no tak! 


Já dnes nikam nemůžu jít! 
Tohle musíš 


Podle horoskopu způsobím 


malér! viděti 


Mám tak dobrou y 


Ale třeba Mám ta 
rozbiju něco, náladu, že ti slíbím, 
na co nemám! že když dneska cokoli 


rozbiješ, nebudeš 
za to muset platit! 


Začalo to, když 
Rafany propustili 
z vězení! V noci 

= nemoh spát 


Tak nám 
řekni, cose )// 
děje, strýčku 

Školu! 


Není a : : 
Mockrát už se do něj vloupalil 

dostatomně Ale vymyslel jsem skvělé 
ea bezpečnostní opatření! 


si Pozor tam 
dole! 
přestěhoval své 
shohu Bezpečnostní 
peníze na moře? icht kontrola! 


Zastavte motory 
a prokažte se nám! 


To je v pořádku 
jal To jsou 


Ajemetu,mímií v 
příbuzní! y (=) 


Hledte v úžasu 


na můj plovoucí 
Trezor! 


Žjova! 
To je jak mořská 
pevnost! / 


Polkl Doufám, 
Že na palubě nic 
nerozbijul 


Vítejte, MoKváku! 
Prošli vaši hosté 
kontrolou? 


7 
To je rodina, kapitáne V tom případě dovolte 
Nelsone, těm věřím abych vám nabídl uvítac: 
drink! Bublimo Chateau 


bezvýhradně! 


Le Canard! 


Strýčku 
Skrblíku, co to 
do tebe vjalo? 


Já to věděli 
A nehody už 


Klídek, synovče! 
Dodržím svůj slib, 

i když ty sklenice byl 

ve výprodeji po plných 
35 cenfech za kusl 


Ukažte nám 
raději poplašný 


systém, kapitáno 
A Nelsone! 


Radar je něco naprosto 
zázračného! Jsme tu 

v absolutním bezpečí 
Nikdo nás nemůže.. 


Ž-žádnou paniku! Všechno Aspoň jsem 
je pod kontrolou! to nezavinil já... Aha! Falešný poplach! Byl to jen žralok! 
doufám! 


Automatický sledovací a chytací 

systém polapí všechno, co je větší než 

Veverka, pokud se to přiblíží do našeho 
bezpečnostního okruhu! 


Ten falešný poplach je důkazem 
výkonnosti systému! Můj plovoucí Trezor 


je naprosto rafanovzdorný! 


A/C d. 


Donalde? 


Á a 
Pb Eh... velký. Ale moje velká 
to na tobe l 
dojem, nehoda se má stát 


17.37! To je pořád 
U přede mnou! 


Příště si Harry je naštěstí skvělý potápěč 
dávej bacha, — jinak už by mohlo být po něm! 
kam šlapeš, Ď É 


kačourel 

Pohroma za 

VÁ ře pohromou! To není 
dobré! 


Vidíš to? ) Jo! „Kapitán 
ě Phat « jí Držgrašle“ se s tou 
ba přerostlou vanou 


vážně překonal! 


Aaniby ho Chudák starej McKvákl 
nenapadlo, že už Tolik se snažil 
máme plán. jak 
ho vykrástí Chlapi! 
Myslím, že už 
je to tadyl 


Ano, tady jsou Jde se na věc! 
novinářil Zkoušeli jsme si to 
aspoň dvacetkrát! 


Nezapomeňte vybavení 
od foťáku! 


F one Nejste vy TS šin;alěják 1 
náhodou společenský to víte? 
reportér z časopisu 
„Lovec celebrit"? J p: 


a 


Váš článek 
o bazénu Lucie 
Černé jsem si prostě 
za-milo-va-la! Můžete 
se mi podepsat? 


No ne! To 
jsem netušil, 
že jsem taky 

oolebrital 


Tak s to 
hlavně nenech a 
stoupnout do / BO 
hlavy! kr 


/ 


Fotograf A kapitán už si 
je ze hry! hi taky „dává 
3 = " dvacet“! 


— 
Parádní klika, že 
Jsme se o tomhle 
rozhovoru vůbec 
dozvěděli! 


Jo, dozvěděl jsem 
se to od redakční 
sekretářky! 


Až se ti chlápci O ubohém starém 
probudí, budou mít kačerovi, co přišel 
pro časopis daleko o své miliony 

lepší story! 


svoje úmysly! abychom mohli napsat o fantastiokém 


Zastavte motory a osvětlsto Ě Jsme reportéři z Lovce celebrit! Jsme tu 
o ší plovoucím Trezoru pana MeKváka! 


F ě -A 
Je to tak! Zavolám „Velkýho šéta“ ina síto ka Tady je 

| Mají dohodnutou a ještě to ověřím! tak, kapitánel Kačere!  ( novinářský 
schůzku! | Pošlete je sem! s == = 


ži " Z 8 stě! 
Jedno se Vžijte se do rolí, chlapi SAV (a srajennA 


MeKvákovi musí Čekají ná ! ov 
nechat! Ostrahu PEAS ne měBlk) Mckváku! reportéři 


má ostrou! 


Proč jsí 
pozval na lod 
novináře? 


Jakmile se o mém 
bezpečnostním systému dozví 
veřejnost, žádného lupiče ani 
nenapadne mě vykrádat! 


Choete začít Anol Eh... rádi bychom 
s prohlídkou, viděli vaše peníze! 
pánové? 


Tohle je 
„kupole peněz“ 
Stěny jsou 
z dvojitě titanové 
slitiny! 


W Můžete si moje peníze jednou, dvakrát 
vylotit, ale vážně byste se měli soustředit 
na bezpečnostní systém! 


Vzduch 
je čistý! 


Takjenatnás | 
zavede ke svým 
penězům! 


Nikdy by jo 
nenapadlo, že na 
palubě budou víc jak 
tři ohlášení hosté! 


Naši čtenáři 

by určitě rádi 
věděli, jak dostáváte 
peníze na palubu! 


Nechal jsem si vyrobit tento 
pumpovací systém s extra 
dlouhou hadicí! 


Můžu „pumpovat Geniální 
peníze", jako vy vynález! 
Pumpujete benzín! 


(36) 


Díky za demonstraci! A teď Dobře! To je Jo, jděte nám 
bychom se rádi podívali na váš skutečná pýcha z cesty, ať se můžeme 
báječný radarový systém! této lodil pustit do rachoty! 


Je to prostě Strč Rozkaz, 
seen by s skoro mysl. dobrák! todo kajuty kapitánel 
če pumpu nochol udělat v podpalubí! 


Radší se budu od té radarové 

místnosti držet dál! Je v ní příliš 

mnoho citlivých přístrojů, které 
bych mohl zničití 


Chyť ho, 
než spustí 
poplach! 
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Bohatství na vlnách (část 2.) 


Polkl Já to 
věděl, že jsem 
dneska neměl 
vylózat z kajuty! 


Chyť ho, nebo 
je po všem! 


Svaž ho a dej mu 
roubík! Nepotřebujeme, 
aby tu pobíhal a vykládal 
O nás, zatímco máme 


Jak jsme na tom 
s tankováním? 


Skoro plná Zatra! Já to věděl, 
nádrž! Brzy k se zas že ho mám omráčit! 
můžeme vyrazit 


Jestli ho někdo uvidí, celý Musím Hele! 


náš plán vybuchne a mažeme ) ( najít strýčka Tamhle je! 
E 


0- 


zpátky do krimu! 


„jak je vám Jistě a“ 

jasné, nikdo se klodi © un Mt ý odhalenil 
nemůže ani přiblížit, M 

aniž by spustil několik 
různých poplachů! 


je to za 
i mazec?l 


- 
[ cos / ko! 
kan? Eh... řekl jsem „to muselo stát Ukažte nám No... jak jsem 
raneo“ a pak on řekl „jso uneseni“! znovu, jak pracuje ten říkal, technická 
automatický podvodní Výhoda tohoto 


vyhledávač nepřátel! Přístroje je. 


Jau! Dalš; PE 
nehoda! 
L PŘÍPADĚ. 
7; 


© 


Je mi pořád 
v patách! 


HA! Je 
Jimbu... ale 
pořád ještě musím 
varovat strýčka 
Skrblika! 


Ach nel Další! ň Myslím, že 
A lítám v tom zas! máme dost materiálu 


Grrl Za tohle na príma článek! 


zaplatíš! 


Jo, radší bychom měli 
vyrazit doml 


Brrrl Doufám; 
že toho kačera 
chytili 


Polk! Tohle 
už nijak 
nevysvětlíme! 


Měli jsme mít připravený 
i „plán B" 


„Plán B“ je, že vezmeme tuhle uvřískanou Co to děláš? 
Oplci sebou a vypadneme odsud dřív, Ted není čas 
než stačí vyplašit celou lod! na šlofíka! 


Mmt! Grr! 


Vstávaj! 
Je čas na 
navrátila! Já... budu 
za vteřinku 
v cajku! 


Ajajl Další 


trablel Ruce 


vzhůru! Dál se 
nedostanete! 


To platí i o tobě, 
tak si dej pohovl 


Nemůžeme 
odjet bez 


Přestal ně honit! Možná je moje 
smůla u... Au! 


Hej! Přestaň 
honit toho kačera! 
Jedeme! 


k Ne, to byl 
o 


: > V Oesta domů 
Fajni Tak tenuž JÍ , 
nikoho mě ) O! 


Coje Nejspíš jen velký platýs Svázaný 
vtésíti a další falešný poplach! a s roubíkem! 
kapitáne? 


[F Ti novináři U sta torpéd! vysílačkou Daleko se nedostanou, 
jsou falešní! Musíme upozornit okamžitě kapitáne Nelsonel 
strážní čluny! A putuje, 


varování 
Dokonce jsme 


je nechali vjet! 


Nastupte na naši lod, pěkně Tak kdo se směje 
v klidu a bez problémů! Ruce poslední, vy trapní Ut Jsem 
nechte nahoře! bandi? rád, že se vám nic 
7 , nestalo, MoKvákul 


= 0 ná 
Můžete poděkovat vašemu Pechal To nepropustný později Alezorál 


“ p m 
synovci, že tu loupož obranný systém proti plovoucí 
none překazil! P Rafanům odvedl se o břo.= velká 
většinu práce! neci pohroma byla 
odvrácena, ale pořád 
ještě zbývá 20 minut 
do osudových 17.371 


Je to možné, že by se horoskop 
0 20 minut spleti? Neodvážím 
se na to spolehnout! 


Vida! Prostě se na příští půlhodinu 
schovám ve Skrblíkově soukromé 
ponorce pro nouzový útěk! 


Tady nedokážu 
nadělat škodu, 
kdybych chtěl! 


Haha, už věřím, že tentokrát 
jsem převezl osud! 


Můžu tu jen 

sedět v bezpečí 

a pohodlí a užívat 
si výhled! 


Ajta! Zmáčknul jsem asi tlačitko 
nebo dvě! 


U sta zlatých dolů! 
Co se to děje? 


Rychlajil Na 
přepumpování 
peněz na strážní čluny 
už nám zbývají jen 
minuty! 


Okamžitě spusťte 
ty záchranné 
čluny! 


Jdeme ke dnu, MeKvákul Dostali 
jsmo přímý torpédový zásah. 

od vaších.. vašich 

vlastních torpéd! 


Prosím, neskákojte, 
MckKváku! Pořád máte 
pro co žít... pro vaši 
rodinu! 


Moje rodina 
za tohle 
může! 


Jejda! Velký 
malér! 


Polk! Radši se vypaříml Nějak si 
myslím, že „omlouvám se“ strýčkovi 
Skrblíkoví nebude stačit! 


Kačere, už tac) Ach! Tak teď si 
Na vás bekámal | Mě dajík večeři 


Kapitán Nelson nám řekl, že jste Neuvěřitelné! Á| Tady 
byl nápomocen při polapení rafanů, Přesně podle jsil Gril 
předpovědi! A — 


Tvoje pitomost mě © 
jako vždycky stála 
miliardy! 


Tak tuhle výmluvu ještě 
neznám! Ale hvězdy 
neuhradí moje ztráty! 


Aet 7 

A první splátku si nemůžeš ) „ Pamatuješ, jak jsi mi 

Úszmu hneči šel s slíbil, že zaplatíš všechno, 
SK co bych dneska rozbi|? 


„A 


onŘA?! 


(© A 


W) 


Příště si nebudu lámat hlavu 
s Rafany a spíš se postarám 

o to, aby můj Trezor byl 
Synovcisvzdorný! 


Aldebarane, Siriusi, Polárko... jakákoli 
hvězdo.. dostaň mě z téhle kaše! 
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© (C Mám krabici 
s Merkurem, 
Šárko! 


> PRUSM 


ak 
[125122] 
Není to krásné, jak mají děvčata rády své 
staromódní hračky? Dnešní násilné hračky 7 Dio mým náslísprostým výchovným 
je naštěstí nijak neoslovi metodám zůstala jeji 


Ani moje © 
synovce! 


figurky ani 
pistolky do 
mého domu 


Sde 


Takovéhle staré dobré hračky jsou vážně lepší! 
Dovolme dětem uchovat si svou nevinnosti 


Zachraňte 
mě, chlapi! 


VŠECHNY 
VE ZNIČTE! 


